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  Idensallmi den 12 october 1808 
 
 
Min Söta Marie Charlotte! 
 
Din, Gossens och ehr alles välmåga utgör min vesenterliga, 
och enda sällhet; att gossen lärt sig gå bevisar att han 
är frisk. Gud välsigne honom! och förläne honom sin 
Nåd, att även tilta i beskedelighet och förstånd. 
Då jag sist skref dig till var jag ledsen samt illa till 
mods, och så gaf vår dåvarande ställning icke anledning 
till annat, vij låga på Toivola, och voro knapt 
1800. mann under Gevär, inberäcknatt med Landt- 
värn, och fri Corpser; Ryssarne därmot voro 
öfver Sju Tusende mann af Kejsarens Lif och 
hus Troupper, samt hade 28. Landt Canoner, och 
30. Armerade och bemannade Slupar, vår 
så kallade stora armée hadde blifvit tvungen 
att retirera åt österbotn, och vij ventade oss samma 
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öde varje minut, när härtil kommer att vij kunde 
på flere sidor kringrännas och till och med afskäras, 
är dett icke undrligt om ledsand och oro, skulle 
hafva insmugit sig till och med i de raskaste kri- 
gares Hjertan, nu är denna tidpunckt åter Gud 
vare låf, åtminstone för en stund förbij; en va- 
penvila, elelr stillestånd, är slutitt emellan 
Svenska och Ryska arméen på obestemd tid, 
med 8. dagars uppsägning, och mann hoppas att 
den skall slutas med fred, Gud gifve dett vore 
så väl! tillfölje af åfvannemde stillestånd, 
som bestemde Idensallmi Kyrckja till Skilnad 
emellan Svenska och Ryska Troupperne 
Marcherade vij ganska lugnt ifrån Kasurila. 
som är 6. fjerndelar hit om Toivola, ända hit 
och Ryssarne kom altför fogligt efter, innan 
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vij bröt upp ifrån någon by, kom dit Ryska 
Officerare som frågte om qvarteren snart 
skulle bli lediga, i vilcken hendelse de hade 
ordres att inqvartera sine Troupper, men på nå- 
got sätt ville de ej vara besvärliga, utan berod- 
de dett af oss sjelfva att marchera efter behof, 
nu står våra förpåster på ena, och Ryska förr- 
påsterne på andra sidan om Idensallmi Kyrcka, 
inga fiendtligheter utöfvas på någondera sidan, 
icke heller får de börjas, förr än därom 8 dagar 
förut är tillsagt, får se huru länge dett här räc- 
ker, och på vad sätt dett slutas. 4:de Brigaden är i 
Pulkila och torde endera dagen vara här, jag 
har skickat brefven till Ståhlhane, och Tryggen 
till Pulkila. Inga peningar har jag fådt, för att 
skickas till fru Boberg, jag vill påminna mig, 
att jag redan i somras skref dig till och berätta, att 
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Boberg med Ljeutenant Poppius skickade till mig 
50 R[iks]d[ale]r Banco för att skickas till fru Boberg, 
men som jag icke kunde åta mig att ansvara 
förr desse peningars säkra framkomst tog Pop- 
pius dem med sig tilbaka till Uleåborg, sedermera 
har jag ej haft minsta befattning med dem. likvist 
har jag af rygtet fått höra att Longen fått 
desse peningar i Uleåborg, men om han skickatt 
dem till Fru boberg vet jag ej; då jag kom ifrån 
Stockholm, låfte jag Boberg, att i hendelse ha[ns] 
behöfde peningar, skulle du efter dina til- 
gångar asistera henne, därom tror jag mig och för- 
ut ha skrifvit dig till, skulle du ha gifvit fru 
Boberg peningar så lätt mig få veta eller li- 
qvidera sjelf med henne därom., icke heller 
kan jag för dett närvaranda skicka någodt 
Caffe till fru Boberg, först därföre att här 
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är svårt om den varab, emedan vår vådeliga ställ- 
ning på Toivola jaga alla köpmän ifrån oss, och 
sen stilleståndet inföll har de icke kunnit komma 
hit, och til dett andra är dett svårt att få fram 
någodt sådant; Grotenfeldt och jag har nästan 
på Tu mann hand lönt den bekanta bref bära- 
ren, endast förr att kunna ha någon underrättel- 
se hemifrån, och honom har vi förmått att varje 
gång taga några [pund] Caffe med sig varföre vij be- 
taöt honom en särskilt Doceur, men däraf 
följer vist icke at vi kan skaffa några varor 
till andra, och vore jag altför nöid, om jag blott 
kunde så ställa till att du icke led brist på dina 
behof, också torde fru Boberg finna detta någor- 
lunda dyrt, att per exempell i postporto för ett 
bref härifrån till Christina betala 5. a 6. R[iks]d[ale]r 
Banco, Coursen är likvist sådan, och jag tycker 
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dett ändo vara godt köp, samt försäkrar att 
jag i förledne våras och till och med ännu i fall ej 
annan utväg gafs vore färsig at för ett 
bref hemifrån betala 100:de a 200:de R[iks]d[ale]r 
nog nu här om. tack skall du ha förr Tu- 
lubben och väst tyget, jag fick väl straxt efter 
jag sist skref dig till, köpa en Tulubb, och 
skulle jag vetat det hade jag vist ej velat 
öka dina i alla fall många bekymmer 
med omsorgen att skaffa mig en sådan, 
likvist är den oändeligen välkommen, och 
jag har redan haft vist 50. friare till min 
förra Tulubb, ehuru den är mycket sämre 
än den du skicka. Hälsa Alla som vill 
vara Hälsade af din 
  Evigt tilgifne 
  Zachris 


